
Per scrivere nella lingua ceca l’alfabeto latino non può bastare, e coloro i quali scrivono in ceco non 
sono in accordo, non dividono correttamente le parole in sillabe, rendendo così difficoltosa anche la 
lettura. Per questo ho deciso (e credo con profitto) di abbreviare un poco l’alfabeto latino nella 
scrittura in ceco, di aggiungere quel che manca e di spiegare la differenza fra le lettere. Per loro è 
quindi l’alfabeto innanzi tutto presentato nelle lettere, e successivamente vengono aggiunti esempi 
di parole. Noi cechi non avremmo bisogno di un alfabeto siffatto, se impiegassimo lettere specifiche 
per la nostra lingua. Le lettere latine non bastano, così come non bastano ai greci, agli ebrei e ai 
tedeschi e ad altre lingue: è evidente per chi voglia cogliere queste lingue pienamente nella scrittura. 
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